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Translator'sIntroduction  

TheBhikkhunīPāṭimokkhacontains311rules.Ofthese,181aresharedwiththe

BhikkhuPāṭimokkha:fourPārājikas,sevenSaṅghādisesas,18NissaggiyaPācittiyas

(NP),70Pācittiyas,all75Sekhiyas,andallsevenAdhikaraṇa-samatharules.In

addition,theBhikkhunīPāṭimokkhacontains13Pācittiyarulesthatareidenticalto

rulesforbhikkhusthatarecontainedintheKhandhakas;onePārājikarulesimilartoa

Bhikkhus’Saṅghādisesarule;onePārājikarulesimilartoaBhikkhus’Pācittiyarule;

twoSaṅghādisesarulessimilartoBhikkhus’Khandhakarules;twoNPrulessimilarto

Bhikkhus’NPrules;threePācittiyassimilartoaBhikkhus’Saṅghādisesa;seven

PācittiyassimilartoBhikkhus’Pācittiyas;andeightPācittiyassimilartorulesfor

bhikkhusthatarecontainedintheKhandhakas.Also,theeightPāṭidesanīyarulesfor

thebhikkhunīsareelaborationsofasingleBhikkhus’Pācittiyarule.

ThustheBhikkhunīPāṭimokkhacontains85rulesforwhichtherearenodirect

correspondencesintherulesforthebhikkhus.Somewritershaveinterpretedthese

addedrulesassignofanattempttooppressthebhikkhunīsunfairly,butitshouldbe

notedthat:

1.morethanonethirdoftheseextraruleswereformulatedtoprotectbhikkhunīs

from beingthedirectrecipientsoftheabusiveorcarelessbehaviorofother

bhikkhunīs;

2.twooftheextrarules(Pācittiyas6and44)preventbhikkhunīsfrom putting

themselvesinapositionofservitudetobhikkhusorlaypeople;

3.accordingtotherules’originstories,allbutthreeoftheextrarules(Pācittiyas59,

94,and95)wereformulatedonlyafterbhikkhunīscomplainedtothebhikkhus

aboutanerrantbhikkhunī’sbehavior.

Tellingly,theselastthreeexceptionswereformulatedaftercomplaintsinitiatedbythe

bhikkhus,andtheytouchdirectlyontheformalsubordinationoftheBhikkhunī

CommunitytotheBhikkhuCommunity.However,theyarecounterbalancedbytwo

rulesexclusivetotheBhikkhuPāṭimokkha— NP4&17— thatwereformulatedatthe

requestofbhikkhunīstopreventbhikkhusfrom abusingtheirposition in the

hierarchyinawaythatwouldinterferewiththebhikkhunīs’practiceoftheDhamma.

Foramoredetaileddiscussionofthechecksandbalancesintherelationshipsbetween

thetwoCommunities,seeTheBuddhistMonasticCode,VolumeII,Chapter23.

In thefollowingtranslation,Ihavemarked thecorrespondencesbetween the

bhikkhus’andbhikkhunīs’rulesinbrackets.Wherethebracketsfollowthenumberof

thebhikkhunīruleandsimplycontainanumber,thecorrespondingbhikkhus’ruleis

inthesamesectionintheBhikkhuPāṭimokkhaasintheBhikkhunīPāṭimokkha.Thus,

undertheSaṅghādisesarules,7[5]meansthattheBhikkhunīs’Saṅghādisesa7is

identicalwiththeBhikkhus’Saṅghādisesa5.Ifthebracketsfollowtheruleandsimply

contain areferenceto arulein theMahavagga(Mv)orCullavagga(Cv),the

correspondingbhikkhus’ruleiscontainedintheKhandhakas.Ifthebracketsfollow

theruleandincludetheword“see”followedbyanumber,thecorresponding
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bhikkhus’ruleissimilarratherthanidentical.CorrespondencesintheSekhiyaand

Adhikaraṇa-samathasectionsarenotmarked,asthesetwosectionsarecompletely

identicalinthetwoPāṭimokkhas.

Rulesmarkedwithanasterisk(*)areidenticalwith— ordirectlyrelatedto— vows

includedintheEightGarudhammas,orRulesofRespect.Onthistopic,seeThe

BuddhistMonasticCode,VolumeII,Chapter23.Somewritershavearguedthat,because

therulesinquestionareallpācittiyarules,andbecausetheRulesofRespectimposea

morestringentpenaltythanasimpleconfessionforoversteppingthevows,wemust

assumethatthevowsandtheirmorestringentpunishmentwereaddedlatertothe

canon,inanattempttooppressthebhikkhunīs.However,astandardprinciple

throughouttheVinaya—formulatedinAdhikaraṇa-samatha4inbothPāṭimokkhas—

isthatanoffendercannotbepenalizeduntilhe/shehasconfessedtoanoffense.In

lightofthisprinciple,theconfessionrequiredbythepācittiyaruleswouldbeafirst,

necessarystepbeforeimposingthehalf-monthpenancestipulatedinthefifthvow.

ThetranslationhereisbasedonthecompletePāliBhikkhunīPāṭimokkhainMohan

Wijayaratna,BuddhistNuns:TheBirthandDevelopmentofaWomen’sMonasticOrder

(BN),althoughthereweremanyspotswhereIhadtorelyontheThaieditionofthe

PāliCanontocorrectmistakesinBN.IhavealsoconsultedI.B.Horner’spartialEnglish

translationoftheBhikkhunīPāṭimokkharulesinTheBookofDiscipline,volumethree

(BD);thepartialThaitranslationincludedinMahamakut’scompletetranslationofthe

PāliCanon;thecompleteEnglishtranslationinBN;andthecompletetranslationin

ThePāṭimokkha,editedbyWilliam PruittandtranslatedbyK.R.Norman(N).Where

mytranslationdiffersfromBD,Ihavemarkeditwitha(§);whereitdiffersfromBN,a

(¶);whereitdiffersfromN,a(•).

Parentheticalinsertionsin therules,ifotherwiseunmarked,arebased on the

canonicalword-commentaryfrom theBhikkhunīVibhanga,thepartoftheVinaya

PitakathatcontainstheBhikkhunīPāṭimokkhatogetherwithitsexplanatorymaterial.

Ifmarkedwiththeabbreviation“Comm:”,parentheticalinsertionsintherulesare

drawnfrom theCommentary,Buddhaghosa’sSamantapasadika.Technicalissuesare

explainedintheendnotes.

([BMC1]-linksattheendofcertainrules,areleadingtothecorrespondingexplainings

in"TheBuddhistMonasticCode",andareaddedtotheoriginaldocument.)
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Pārājika  

1[1].Shouldanybhikkhunīwillinglyengageinsexualintercourse,evenwithamale

animal,sheisdefeatedandnolongerinaffiliation.[BMC]

2[2].Shouldanybhikkhunī,inwhatisreckonedatheft,takewhatisnotgivenfrom

aninhabitedareaorfromthewilderness— justaswhen,inthetakingofwhatisnot

given,kingsarrestingthecriminalwouldflog,imprison,orbanishher,saying,“You

arearobber,youareafool,youarebenighted,youareathief”— abhikkhunīinthe

samewaytakingwhatisnotgivenisdefeatedandnolongerinaffiliation.[BMC]

3[3].Shouldanybhikkhunīintentionallydepriveahumanbeingoflife,orsearchfor

anassassinforhim,orpraisetheadvantagesofdeath,orincitehimtodie,saying,“My

goodman,whatuseisthisevil,miserablelifetoyou?Deathwouldbebetterforyou

thanlife,”orwithsuchanideainmind,suchapurposeinmind,shouldinvarious

wayspraisetheadvantagesofdeathorincitehim todie,shealsoisdefeatedandno

longerinaffiliation.[BMC]

4[4].Shouldanybhikkhunī,withoutdirectknowledge,boastofasuperiorhuman

state,atrulynobleknowledgeandvisionaspresentinherself,saying,“ThusdoIknow;

thusdoIsee,”suchthatregardlessofwhetherornotsheiscross-examinedonalater

occasion,she— beingremorsefulanddesirousofpurification— mightsay,“Ladies,

notknowing,IsaidIknow;notseeing,IsaidIsee— vainly,falsely,idly,”unlessitwas

fromover-estimation,shealsoisdefeatedandnolongerinaffiliation.[BMC]

5.Shouldanybhikkhunī,lusting,consenttoalustingman’srubbing,rubbingup

against,takingholdof,touching,orfondling(her)belowthecollar-boneandabovethe

circleoftheknees,shealsoisdefeatedandnolongerinaffiliationforbeing“one

abovethecircleoftheknees.”[SeeBhikkhus’Saṅghādisesa2][BMC]

6.Shouldanybhikkhunī,knowingthat(another)bhikkhunīhasfallenintoanact

(entailing)defeat,neitheraccuseherherselfnorinform thegroup,andthen—

whethershe(theotherbhikkhunī)isstillaliveorhasdied,hasbeenexpelledorgone

overtoanothersect— she(thisbhikkhunī)shouldsay,“Evenbefore,ladies,Iknewof

thisbhikkhunīthat‘Thissisterisofsuch-and-suchasort,’andIdidn’taccuseher

myselfnordidIinform thegroup,”thenshealsoisdefeatedandnolongerin

affiliationforbeing“onewhoconcealedafault.”[SeeBhikkhus’Pācittiya64][BMC]

7.Shouldanybhikkhunīfollow abhikkhuwhohasbeensuspendedbyaunited

Community(ofbhikkhus)inlinewiththeDhamma,inlinewiththeVinaya,inline

withtheteacher’sinstructions,andwhoisdisrespectful,hasnotmadeamends,has

brokenoffhisfriendship(withthebhikkhus),thebhikkhunīsaretoadmonishher

thus:“Lady,thatbhikkhuhasbeensuspendedbyaunitedCommunityinlinewiththe

Dhamma,inlinewiththeVinaya,inlinewiththeteacher’sinstructions.Heis

disrespectful,hehasnotmadeamends,hehasbrokenoffhisfriendship.Donotfollow

him,lady.”

Andshouldthatbhikkhunī,thusadmonishedbythebhikkhunīs,persistasbefore,the
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bhikkhunīsaretorebukeheruptothreetimesforthesakeofrelinquishingthat.If

whilebeingrebukeduptothreetimessherelinquishesthat,thatisgood.Ifshedoes

notrelinquishthat,thenshealsoisdefeatedandnolongerinaffiliationforbeing“a

followerofasuspended(bhikkhuī).”(§¶•)[1]

8.Shouldanybhikkhunī,lusting,consenttoalustingman’stakingholdofherhandor

touchingtheedgeofherouterrobe,orshouldshestandwithhim orconversewith

himorgotoarendezvouswithhim,orshouldsheconsenttohisapproachingher,or

shouldsheenterahiddenplacewithhim,orshouldshedisposeherbodytohim —

(anyofthese)forthepurposeofthatunrighteousact(Comm:physicalcontact)— then

shealsoisdefeatedandnolongerinaffiliationfor“(anyof)eightgrounds.”(§)
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Saṅghādisesa  

1.Shouldanybhikkhunīstartlitigationagainstahouseholder,ahouseholder’sson,a

slave,oraworker,orevenagainstawanderingcontemplative:thisbhikkhunī,assoon

asshehasfallenintothefirstactofoffence,istobe(temporarily)drivenout,andit

entailsinitialandsubsequentmeetingsoftheCommunity.(•)

2.ShouldanybhikkhunīknowinglygiveAcceptance(upasampada)toawomanthief

sentenced todeath,withouthavingobtained permission from thekingorthe

Communityorthe(governing)councilorthe(governing)committeeorthe(governing)

guild— unlessthewomanisallowable(i.e.,alreadyordainedinanothersectorwith

otherbhikkhunīs)— thisbhikkhunī,also,assoonasshehasfallenintothefirstactof

offence,istobe(temporarily)driven out,anditentailsinitialandsubsequent

meetingsoftheCommunity.[SeeMv.I.43.1]

3.Shouldanybhikkhunīgoamongvillagesaloneorgototheothershoreofariver

aloneorstayawayforanightaloneorfallbehindhercompanion(s)alone:this

bhikkhunī,also,assoonasshehasfallenintothefirstactofoffence,istobe

(temporarily)driven out,and itentailsinitialand subsequentmeetingsofthe

Community.

4.Shouldanybhikkhunī— withouthavingobtainedpermissionfromtheCommunity

whoperformedtheact,withoutknowingthedesireofthegroup— restorea

bhikkhunīwhomaCommunityactingharmonyinlinewiththeDhamma,inlinewith

theVinaya,inlinewiththeteacher’sinstructions,hassuspended:thisbhikkhunī,also,

assoonasshehasfallenintothefirstactofoffence,istobe(temporarily)drivenout,

anditentailsinitialandsubsequentmeetingsoftheCommunity.[SeeCv.I.28-29]

5.Shouldanybhikkhunī,lusting,havingreceivedstapleornon-staplefoodfrom the

handofalustingman,consumeorchewit:thisbhikkhunī,also,assoonasshehas

fallenintothefirstactofoffence,istobe(temporarily)drivenout,anditentailsinitial

andsubsequentmeetingsoftheCommunity.

6.Shouldanybhikkhunīsay,“Whatdoesitmattertoyouwhetherthismanislusting

ornot,whenyouarenotlusting?Please,lady,takewhatthemanisgiving— stapleor

non-staplefood— withyourownhandandconsumeorchewit”:thisbhikkhunī,also,

assoonasshehasfallenintothefirstactofoffence,istobe(temporarily)drivenout,

anditentailsinitialandsubsequentmeetingsoftheCommunity.

7[5].Shouldanybhikkhunīengageinconveyingaman’sintentionstoawomanora

woman’sintentionstoaman,proposingmarriageorparamourage— evenifonlyfor

amomentaryliaison:thisbhikkhunī,also,assoonasshehasfallenintothefirstactof

offence,istobe(temporarily)driven out,anditentailsinitialandsubsequent

meetingsoftheCommunity.[BMC]

8[8].Shouldanybhikkhunī— corrupt,aversive,disgruntled— chargeabhikkhunī

withanunfoundedcaseentailingdefeat,(thinking),“PerhapsImaybringabouther

fallfromthiscelibatelife,”thenregardlessofwhetherornotsheiscross-examinedon
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alateroccasion,iftheissueisunfoundedandthebhikkhunīconfessesheraversion:

thisbhikkhunī,also,assoonasshehasfallenintothefirstactofoffence,istobe

(temporarily)driven out,and itentailsinitialand subsequentmeetingsofthe

Community.[BMC]

9[9].Shouldanybhikkhunī— corrupt,aversive,disgruntled— usingasamereploy

anaspectofanissuethatpertainsotherwise,chargeabhikkhunīwithacaseentailing

defeat,(thinking),“PerhapsImaybringaboutherfallfrom thiscelibatelife,”then

regardlessofwhetherornotsheiscross-examinedonalateroccasion,iftheissue

pertainsotherwise,anaspectusedasamereploy,andthebhikkhunīconfessesher

aversion:thisbhikkhunī,also,assoonasshehasfallenintothefirstactofoffence,is

tobe(temporarily)drivenout,anditentailsinitialandsubsequentmeetingsofthe

Community.[BMC]

10.Shouldanybhikkhunī,angryanddispleased,say,“IrepudiatetheBuddha,I

repudiatetheDhamma,IrepudiatetheSangha,IrepudiatetheTraining.Sincewhen

weretheSakyan-daughtercontemplativestheonlycontemplatives?Thereareother

contemplativeswhoareconscientious,scrupulous,anddesirousoftraining.Iwill

practicetheholylifeintheircompany,”thebhikkhunīsaretoadmonishherthus:

“Lady,don’t— angryanddispleased— say,‘IrepudiatetheBuddha,Irepudiatethe

Dhamma,IrepudiatetheSangha,IrepudiatetheTraining.Sincewhenwerethe

Sakyan-daughter contemplatives the only contemplatives? There are other

contemplativeswhoareconscientious,scrupulous,anddesirousoftraining.Iwill

practicetheholylifeintheircompany.’Takedelight,lady.TheDhammaiswell-

expounded.Followtheholylifefortherightendingofsuffering.”

Andshouldthatbhikkhunī,thusadmonishedbythebhikkhunīs,persistasbefore,the

bhikkhunīsaretorebukeheruptothreetimesforthesakeofrelinquishingthat.If

whilebeingrebukeduptothreetimessherelinquishesthat,thatisgood.Ifshedoes

notrelinquishthat,thenthisbhikkhunī,also,assoonasshehasfallenintothethird

actofoffence,istobe(temporarily)drivenout,anditentailsinitialandsubsequent

meetingsoftheCommunity.

11.Shouldanybhikkhunī,overthrowninevenatriflingissue,angryanddispleased,

say,“Thebhikkhunīsarebiasedthroughfavoritism,biasedthroughaversion,biased

throughdelusion,biasedthroughfear,”thebhikkhunīsaretoadmonishherthus:

“Lady,don’t— overthrowninevenatriflingissue,angryanddispleased— say,‘The

bhikkhunīsarebiasedthroughfavoritism,biasedthroughaversion,biasedthrough

delusion,biasedthroughfear.Itmaybethatyou,lady,arebiasedthroughfavoritism,

biasedthroughaversion,biasedthroughdelusion,biasedthroughfear.’”

Andshouldthatbhikkhunī,thusadmonishedbythebhikkhunīs,persistasbefore,the

bhikkhunīsaretorebukeheruptothreetimesforthesakeofrelinquishingthat.If

whilebeingrebukeduptothreetimessherelinquishesthat,thatisgood.Ifshedoes

notrelinquishthat,thenthisbhikkhunī,also,assoonasshehasfallenintothethird

actofoffence,istobe(temporarily)drivenout,anditentailsinitialandsubsequent

meetingsoftheCommunity.
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12.Incasebhikkhunīsarelivingentangled,depravedintheirconduct,depravedin

their reputation,depraved in their notoriety (depraved in their livelihood),

exasperatingtheBhikkhunīCommunity,hidingoneanother’sfaults,thebhikkhunīs

aretoadmonishthem thus:“Thesistersarelivingentangled,depravedintheir

conduct,depravedintheirreputation,depravedintheirnotoriety.Splitup(your

group),ladies.TheCommunityrecommendsstrictisolationforthesisters.”

Andshouldthosebhikkhunīs,thusadmonishedbythebhikkhunīs,persistasbefore,

thebhikkhunīsareto rebukethem up to threetimestimesforthesakeof

relinquishingthat.Ifwhilebeingrebukeduptothreetimesbythebhikkhunīsthey

relinquishthat,thatisgood.Iftheydonotrelinquishthat,thenthesebhikkhunīs,also,

assoonastheyhavefallenintothethirdactofoffence,aretobe(temporarily)driven

out,anditentailsinitialandsubsequentmeetingsoftheCommunity.(§¶)

13.Shouldanybhikkhunīsay(tothebhikkhunīscriticizedintheprecedingcase),

“Liveentangled,ladies.Don’tliveseparately.Thereareotherbhikkhunīsinthe

Community with the same conduct,the same reputation,the same notoriety,

exasperating the BhikkhunīCommunity,hiding one another’s faults,butthe

Communitydoesn’tsayanythingtothem.It’ssimplybecauseofyourweakness(lackof

partisans)thattheCommunity— withcontempt,scorn,intolerance,andthreats—

says,‘Thesistersarelivingentangled,depravedintheirconduct,depravedintheir

reputation,depravedintheirnotoriety.Splitup(yourgroup),ladies.TheCommunity

recommendsstrictisolationforthesisters,’”thebhikkhunīsaretoadmonishherthus:

“Lady,don’tsay,‘Liveentangled,ladies.Don’tliveseparately.Thereareother

bhikkhunīsintheCommunitywiththesameconduct,thesamereputation,thesame

notoriety,exasperatingtheBhikkhunīCommunity,hidingoneanother’sfaults,butthe

Communitydoesn’tsayanythingtothem.It’ssimplybecauseofyourweaknessthat

theCommunity— withcontempt,scorn,intolerance,andthreats— says,“Thesisters

arelivingentangled,depraved in theirconduct,depraved in theirreputation,

depravedintheirnotoriety.Splitup(yourgroup),ladies.TheCommunityrecommends

strictisolationforthesisters.”’”

Andshouldthatbhikkhunī,thusadmonishedbythebhikkhunīs,persistasbefore,the

bhikkhunīsaretorebukeheruptothreetimesforthesakeofrelinquishingthat.If

whilebeingrebukeduptothreetimessherelinquishesthat,thatisgood.Ifshedoes

notrelinquishthat,thenthisbhikkhunī,also,assoonasshehasfallenintothethird

actofoffence,istobe(temporarily)drivenout,anditentailsinitialandsubsequent

meetingsoftheCommunity.

14[10].Shouldanybhikkhunīagitateforaschism inaunitedCommunity,orshould

shepersistintakingupanissueconducivetoschism,thebhikkhunīsaretoadmonish

herthus:“Donot,lady,agitateforaschisminaunitedCommunityorpersistintaking

upanissueconducivetoschism.LettheladybereconciledwiththeCommunity,fora

unitedCommunity,oncourteousterms,withoutdispute,withacommonrecitation,

dwellsinpeace.”[BMC]

Andshouldthatbhikkhunī,thusadmonishedbythebhikkhunīs,persistasbefore,the
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bhikkhunīsaretorebukeheruptothreetimessoastodesist.Ifwhilebeingrebuked

uptothreetimesshedesists,thatisgood.Ifshedoesnotdesist,thenthisbhikkhunī,

also,assoonasshehasfallenintothethirdactofoffence,istobe(temporarily)driven

out,anditentailsinitialandsubsequentmeetingsoftheCommunity.

15[11].Shouldbhikkhunīs— one,two,orthree— whoarefollowersandpartisansof

thatbhikkhunī,say,“Donot,ladies,admonishthatbhikkhunīinanyway.Sheisan

exponentoftheDhamma,sheisanexponentoftheVinaya.Sheactswithourconsent

andapproval.Sheknows,shespeaksforus,andthatispleasingtous,”thebhikkhunīs

aretoadmonishthemthus:“Donotsaythat,ladies.Thatbhikkhunīisnotanexponent

oftheDhammaandsheisnotanexponentoftheVinaya.Donot,ladies,approveofa

schism intheCommunity.Lettheladies’(minds)bereconciledwiththeCommunity,

foraunitedCommunity,on courteousterms,withoutdispute,with acommon

recitation,dwellsinpeace.”

Andshouldthosebhikkhunīs,thusadmonishedbythebhikkhunīs,persistasbefore,

thebhikkhunīsareto rebukethem up to threetimestimesforthesakeof

relinquishingthat.Ifwhilebeingrebukeduptothreetimesbythebhikkhunīsthey

relinquishthat,thatisgood.Iftheydonotrelinquishthat,thenthesebhikkhunīs,also,

assoonastheyhavefallenintothethirdactofoffence,aretobe(temporarily)driven

out,anditentailsinitialandsubsequentmeetingsoftheCommunity.[BMC]

16[12].Incaseabhikkhunīisbynaturedifficulttoadmonish— who,whenbeing

legitimatelyadmonishedbythebhikkhunīswithreferencetothetrainingrules

includedinthe(Pāṭimokkha)recitation,makesherselfunadmonishable,(saying,)“Do

not,ladies,sayanythingtome,goodorbad;andIwon’tsayanythingtotheladies,

goodorbad.Refrain,ladies,fromadmonishingme”—thebhikkhunīsaretoadmonish

herthus:“Lettheladynotmakeherselfunadmonishable.Lettheladymakeherself

admonishable.Lettheladyadmonishthebhikkhunīsinaccordancewithwhatisright,

andthebhikkhunīswilladmonishtheladyinaccordancewithwhatisright;foritis

thusthattheBlessedOne’sfollowingisnurtured:throughmutualadmonition,through

mutualrehabilitation.”

Andshouldthatbhikkhunī,thusadmonishedbythebhikkhunīs,persistasbefore,the

bhikkhunīsaretorebukeheruptothreetimesforthesakeofrelinquishingthat.If

whilebeingrebukeduptothreetimessherelinquishesthat,thatisgood.Ifshedoes

notrelinquishthat,thenthisbhikkhunī,also,assoonasshehasfallenintothethird

actofoffence,istobe(temporarily)drivenout,anditentailsinitialandsubsequent

meetingsoftheCommunity.[BMC]

17[13].Incaseabhikkhunīlivingindependenceonacertainvillageortownisa

corrupteroffamilies,awomanofdepravedconduct— whosedepravedconductis

bothseenandheardabout,andthefamiliesshehascorruptedarebothseenand

heardabout—thebhikkhunīsaretoadmonishherthus:“You,lady,areacorrupterof

families,awomanofdepravedconduct.Yourdepravedconductisbothseenand

heardabout,andthefamiliesyouhavecorruptedarebothseenandheardabout.

Leavethismonastery,lady.Enoughofyourstayinghere.”
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Andshouldthatbhikkhunī,thusadmonishedbythebhikkhunīs,sayaboutthe

bhikkhunīs,“Thebhikkhunīsarebiasedthroughfavoritism,biasedthroughaversion,

biasedthroughdelusion,biasedthroughfear,inthatforthissortofoffensethey

banishsomeanddonotbanishothers,”thebhikkhunīsaretoadmonishherthus:“Do

notsaythat,lady.Thebhikkhunīsarenotbiasedthroughfavoritism,arenotbiased

throughaversion,arenotbiasedthroughdelusion,arenotbiasedthroughfear.You,

lady,areacorrupteroffamilies,awomanofdepravedconduct.Yourdepraved

conductisbothseenandheardabout,andthefamiliesyouhavecorruptedareboth

seenandheardabout.Leavethismonastery,lady.Enoughofyourstayinghere.”

Andshouldthatbhikkhunī,thusadmonishedbythebhikkhunīs,persistasbefore,the

bhikkhunīsaretorebukeheruptothreetimesforthesakeofrelinquishingthat.If

whilebeingrebukeduptothreetimessherelinquishesthat,thatisgood.Ifshedoes

notrelinquishthat,thenthisbhikkhunī,also,assoonasshehasfallenintothethird

actofoffence,istobe(temporarily)drivenout,anditentailsinitialandsubsequent

meetingsoftheCommunity.[BMC]
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NissaggiyaPācittiya  

PartOne:TheBowlChapter  

1.Shouldanybhikkhunīmakeabowl-hoard(havemorethanonebowlinher

possession),itistobeforfeitedandconfessed.[SeeBhikkhus’NP21][BMC]

2.Shouldanybhikkhunī,havingdeterminedanout-of-seasonclothtobeanin-season

cloth,distributeit,itistobeforfeitedandconfessed.(§¶•)[2]

3.Shouldanybhikkhunī,havingexchangedrobe-clothwithanotherbhikkhunī,later

saytoher,“Here,lady.Thisisyourrobe-cloth.Bringmethatrobe-clothofmine.What

wasyoursisstillyours.Whatwasmineisstillmine.Bringmethatoneofmine.Take

yoursback,”andthensnatchitbackorhaveitsnatchedback,itistobeforfeitedand

confessed.[SeeBhikkhus’NP5][BMC]

4.Shouldanybhikkhunī,havinghadonethingrequested,(thensenditbackand)have

anotherthingrequested,itistobeforfeitedandconfessed.

5.Shouldanybhikkhunī,havinghadonethingbought,(thensenditbackand)have

anotherthingbought,itistobeforfeitedandconfessed.

6.Shouldanybhikkhunī,usingafundintendedforonepurpose,dedicatedtoone

purposeforaCommunity,havesomethingelsebought,itistobeforfeitedand

confessed.(§•)

7.Shouldanybhikkhunī,havingherselfaskedforafundintendedforonepurpose,

dedicatedtoonepurposeforaCommunity,useittohavesomethingelsebought,itis

tobeforfeitedandconfessed.(§•)[3]

8.Shouldanybhikkhunī,usingafundintendedforonepurpose,dedicatedtoone

purposeforagroup,havesomethingelsebought,itistobeforfeitedandconfessed.(§•)

9.Shouldanybhikkhunī,havingherselfaskedforafundintendedforonepurpose,

dedicatedtoonepurposeforagroup,useittohavesomethingelsebought,itistobe

forfeitedandconfessed.(§•)

10.Shouldanybhikkhunī,havingherselfaskedforafundintendedforonepurpose,

dedicatedtoonepurposeforanindividual,useittohavesomethingelsebought,itis

tobeforfeitedandconfessed.(§•)

PartTwo:TheRobe-clothChapter  

11.Whenabhikkhunīisaskingforaheavycloth,oneworthfour“bronzes”atmost

maybeaskedfor.Ifsheasksformorethanthat,itistobeforfeitedandconfessed.(§•)

12.Whenabhikkhunīisaskingforalightcloth,oneworthtwoandahalf“bronzes”at

mostmaybeaskedfor.Ifsheasksformorethanthat,itistobeforfeitedand

confessed.(§•)
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13[1].Whenabhikkhunīhasfinishedherrobeandtheframeisdestroyed(her

kathinaprivilegesareinabeyance),sheistokeepextrarobe-clothtendaysatmost.

Beyondthat,itistobeforfeitedandconfessed.[BMC]

14[2].Whenabhikkhunīhasfinishedherrobeandtheframeisdestroyed(her

kathinaprivilegesareinabeyance):Ifshedwellsapartfrom (anyof)herfiverobes

evenforonenight— unlessauthorizedbythebhikkhunīs— itistobeforfeitedand

confessed.[BMC]

15[3].Whenabhikkhunīhasfinishedherrobeandtheframeisdestroyed(her

kathinaprivilegesareinabeyance):Shouldout-of-seasonrobe-clothaccruetoher,she

mayacceptitifshesodesires.Havingacceptedit,sheistomakeitupimmediately

(intoaclothrequisite).Butshoulditnotbeenough,shemaylayitasideforamonthat

mostifshehasanexpectationforfillingthelack.Ifsheshouldkeepitbeyondthat,

evenwhenshehasanexpectation(forfurthercloth),itistobeforfeitedandconfessed.

[BMC]

16[6].Shouldanybhikkhunīaskforrobe-clothfrom amanorwomanhouseholder

unrelatedtoher,exceptattheproperoccasion,itistobeforfeitedandconfessed.Here

theproperoccasionisthis:Thebhikkhunī’srobehasbeensnatchedawayordestroyed.

Thisistheproperoccasionhere.[BMC]

17[7].Ifthatunrelatedmanorwomanhouseholderpresentsthebhikkhunīwith

manyrobes(piecesofrobe-cloth),sheistoacceptatmost(enoughfor)anupperanda

lowerrobe.Ifsheacceptsmorethanthat,itistobeforfeitedandconfessed.[BMC]

18[8].Incaseamanorwomanhouseholderunrelated(tothebhikkhunī)preparesa

robefundforthesakeofabhikkhunī,thinking.“Havingpurchasedarobewiththis

robefund,Iwillclothethebhikkhunīnamedso-and-sowitharobe:”Ifthebhikkhunī,

notpreviouslyinvited,approaching(thehouseholder)shouldmakeastipulationwith

regardtotherobe,saying,“Itwouldbegoodindeed,sir,ifyouclothedme(witha

robe),havingpurchasedarobeofsuch-and-suchasortwiththisrobefund”—outofa

desireforsomethingfine—itistobeforfeitedandconfessed.[BMC]

19[9].Incasetwohouseholders— menorwomen— unrelated(tothebhikkhunī)

prepareseparaterobefundsforthesakeofabhikkhunī,thinking,“Havingpurchased

separaterobeswiththeseseparaterobefundsofours,wewillclothethebhikkhunī

namedso-and-sowithrobes”:Ifthebhikkhunī,notpreviouslyinvited,approaching

(them)shouldmakeastipulationwithregardtotherobe,saying,“Itwouldbegood

indeed,sirs,ifyouclothedme(witharobe),havingpurchasedarobeofsuch-and-such

asortwiththeseseparaterobefunds,thetwo(funds)togetherforone(robe)”—outof

adesireforsomethingfine—itistobeforfeitedandconfessed.[BMC]

20[10].Incaseaking,aroyalofficial,abrahman,orahouseholdersendsarobefund

forthesakeofabhikkhunīviaamessenger,(saying,)“Havingpurchasedarobewith

thisrobefund,clothethebhikkhunīnamedso-and-sowitharobe”:Ifthemessenger,

approachingthebhikkhunī,shouldsay,“Thisisarobefundbeingdeliveredforthe

sakeofthelady.Maytheladyacceptthisrobefund,”thenthebhikkhunīistotellthe
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messenger:“Wedonotacceptrobefunds,myfriend.Weacceptrobes(robe-cloth)as

areproperaccordingtoseason.”

Ifthemessengershouldsaytothebhikkhunī,“Doestheladyhaveasteward?”then,

bhikkhunīs,ifthebhikkhunīdesiresarobe,shemayindicateasteward— eithera

monasteryattendantoralayfollower— (saying,)“That,sir,isthebhikkhunīs’

steward.”

Ifthemessenger,havinginstructedthestewardandgoingtothebhikkhunī,shouldsay,

“Ihaveinstructedthestewardtheladyindicated.Maytheladygo(toher)andshewill

clotheyou with a robein season,”then thebhikkhunī,desiringa robeand

approachingthesteward,maypromptandremindhertwoorthreetimes,“Ihave

needofarobe.”Should(thesteward)producetherobeafterbeingpromptedand

remindedtwoorthreetimes,thatisgood.

Ifsheshouldnotproducetherobe,(thebhikkhunī)shouldstandinsilencefourtimes,

fivetimes,sixtimesatmostforthatpurpose.Should(thesteward)producetherobe

after(thebhikkhunī)hasstoodinsilenceforthepurposefour,five,sixtimesatmost,

thatisgood.

Ifsheshouldnotproducetherobe(atthatpoint),shouldshethenproducetherobe

after(thebhikkhunī)hasendeavoredfurtherthanthat,itistobeforfeitedand

confessed.

Ifsheshouldnotproduce(therobe),thenthebhikkhunīherselfshouldgototheplace

from whichtherobefundwasbrought,oramessengershouldbesent(tosay),“The

robefundthatyou,venerablesirs,sentforthesakeofthebhikkhunīhasgivenno

benefittothebhikkhunīatall.Maytheyoubeunitedwithwhatisyours.Maywhatis

yoursnotbelost.”Thisisthepropercoursehere.[BMC]

PartThree:TheGoldandSilverChapter  

21[18].Shouldanybhikkhunītakegoldandsilver,orhaveittaken,orconsenttoits

beingdeposited(nearher),itistobeforfeitedandconfessed.[BMC]

22[19].Shouldanybhikkhunīengageinvarioustypesofmonetaryexchange,it(the

income)istobeforfeitedandconfessed.[BMC]

23[20].Shouldanybhikkhunīengageinvarioustypesoftrade,(thearticleobtained)

istobeforfeitedandconfessed.[BMC]

24[22].Shouldanybhikkhunīwithanalmsbowlhavinglessthanfivemendsaskfor

anothernewbowl,itistobeforfeitedandconfessed.Thebowlistobeforfeitedbythe

bhikkhunītothecompanyofbhikkhunīs.Thatcompanyofbhikkhunīs’finalbowl

shouldbepresentedtothebhikkhunī,(saying,)“This,bhikkhunī,isyourbowl.Itisto

bekeptuntilbroken.”Thisisthepropercoursehere.[BMC]

25[23].Therearethesetonicstobetakenbysickbhikkhunīs:ghee,freshbutter,oil,

honey,sugar/molasses.Havingbeenreceived,theyaretobeusedfrom storageseven
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daysatmost.Beyondthat,theyaretobeforfeitedandconfessed.[BMC]

26[25].Should anybhikkhunī— havingherselfgiven robe-cloth to(another)

bhikkhunīandthenbeingangeredanddispleased— snatchitawayorhaveit

snatchedaway,itistobeforfeitedandconfessed.[BMC]

27[26].Shouldanybhikkhunī,havingrequestedthread,haverobe-clothwovenby

weavers,itistobeforfeitedandconfessed.[BMC]

28[27].Incaseamanorwomanhouseholderunrelated(tothebhikkhunī)hasrobe-

clothwovenbyweaversforthesakeofabhikkhunī,andifthebhikkhunī,not

previouslyinvited(bythehouseholder),havingapproachedtheweavers,shouldmake

stipulationswithregardtothecloth,saying,“Thiscloth,friends,istobewovenformy

sake.Makeitlong,makeitbroad,makeittightlywoven,wellwoven,wellspread,well

scraped,wellsmoothed,andperhapsImayrewardyouwithalittlesomething”;and

shouldthatbhikkhunī,havingsaidthat,rewardthemwithalittlesomething,evenas

muchasalmsfood,it(thecloth)istobeforfeitedandconfessed.[BMC]

29[28].Tendayspriortothethird-monthKattikafullmoon,shouldrobe-clothoffered

inurgencyaccruetoabhikkhunī,sheistoacceptitifsheregardsitasofferedin

urgency.Onceshehasacceptedit,shemaykeepitthroughouttherobeseason.Beyond

that,itistobeforfeitedandconfessed.[BMC]

30[30].Shouldanybhikkhunīknowinglydiverttoherselfgainsthathadbeen

allocatedforaCommunity,theyaretobeforfeitedandconfessed.[BMC]
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Pācittiya  

PartOne:TheGarlicChapter  

1.Shouldanybhikkhunīeatgarlic,itistobeconfessed.[Cv.V.34.1]

2.Shouldanybhikkhunīhavethehairinthe“confiningplaces”(armpitsandpelvic

areas)removed,itistobeconfessed.(§•)[Cv.V.27.4][4]

3.(Genital)slapping(eventotheextentofconsentingtoablowwithalotus-leaf)isto

beconfessed.[SeeBhikkhus’Saṅghādisesa1][BMC]

4.(Theinsertionof)adildoistobeconfessed.(§•)[SeeBhikkhus’Saṅghādisesa1]

[BMC]

5.Whenabhikkhunīisgivingherselfanablution,istobegivenonlytothedepthof

twofingerjoints(andusingnomorethantwofingers).Beyondthat,itistobe

confessed.[SeeBhikkhus’Saṅghādisesa1](§)[BMC]

6.Shouldanybhikkhunī,whenabhikkhuiseating,attendonhimwithwaterorafan,

itistobeconfessed.

7.Shouldanybhikkhunī,havingrequestedraw grainorhavinghaditrequested,

havingroasteditorhavinghaditroasted,havingpoundeditorhavinghaditpounded,

havingcookeditorhavinghaditcooked,theneatit,itistobeconfessed.

8.Shouldanybhikkhunītossorgetsomeoneelsetotossexcrementorurineortrash

orleftoversoverawallorafence,itistobeconfessed.

9.Shouldanybhikkhunītossorgetsomeoneelsetotossexcrementorurineortrash

orleftoversonlivingcrops,itistobeconfessed.

10.Shouldanybhikkhunīgotoseedancingorsingingorinstrument-playing,itistobe

confessed.[Cv.V.2.6]

PartTwo:TheDarknessChapter  

11.Shouldanybhikkhunīstandorconversewithaman,oneonone,inthedarkness

ofthenightwithoutalight,itistobeconfessed.

12.Shouldanybhikkhunīstandorconversewithaman,oneonone,inaconcealed

place,itistobeconfessed.

13.Shouldanybhikkhunīstandorconversewithaman,oneonone,intheopenair,it

istobeconfessed.

14.Shouldanybhikkhunī—alongaroad,inacul-de-sac,oratacrossroads—standor

conversewithamanoneonone,orwhisperinhisear,ordismissthebhikkhunīwho

ishercompanion,itistobeconfessed.

15.Shouldanybhikkhunī,havinggonetofamilyresidencesbeforethemeal(before

noon),havingsatdownonaseat,departwithouttakingtheowner’sleave,itistobe
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confessed.(•)

16.Shouldanybhikkhunī,havinggonetofamilyresidencesafterthemeal(between

noonandsunset),sitorliedownonaseatwithoutaskingtheowner’spermission,itis

tobeconfessed.

17.Shouldanybhikkhunī,havinggonetofamilyresidencesinthewrongtime

(betweensunsetanddawn),havingspreadoutbeddingorhavinghaditspreadout,sit

orliedown(there)withoutaskingtheowner’spermission,itistobeconfessed.

18. Should any bhikkhunī, because of a misapprehension, because of a

misunderstanding,malignanother(bhikkhunī),itistobeconfessed.(•)

19.Shouldanybhikkhunīcurseherselforanother(bhikkhunī)withregardtohellor

theholylife,itistobeconfessed.

20.Shouldanybhikkhunīweep,beatingandbeatingherself,itistobeconfessed.

PartThree:TheNakedChapter  

21.Shouldanybhikkhunībathenaked,itistobeconfessed.[SeeMv.VIII.28&Cv.V.16.2]

22.Whenabhikkhunīismakingabathingcloth,itistobemadetothestandard

measurement.Herethestandardisthis:fourspans— usingthesugataspan— in

length,twospansinwidth.Inexcessofthat,itistobecutdownandconfessed.[See

Bhikkhus’Pācittiya91][BMC]

23.Shouldanybhikkhunī,havingunsewn(another)bhikkhunī’srobeorhavinghadit

unsewn,andthenlater— whentherearenoobstructions— neithersewitnormake

anefforttohaveitsewnwithinfourorfivedays,itistobeconfessed.(§•)

24.Shouldanybhikkhunīexceedherfive-dayouterrobeperiod,itistobeconfessed.

(§¶)[5]

25.Shouldanybhikkhunīweararobethatshouldbegivenback(onethatshehas

borrowed from anotherbhikkhunīwithoutaskingherpermission),itistobe

confessed.

26.Shouldanybhikkhunīputanobstructioninthewayofagroup’sreceivingrobe-

cloth,itistobeconfessed.

27.Shouldanybhikkhunīblockarobe-clothdistributionthatisinaccordancewiththe

rule,itistobeconfessed.

28.Shouldanybhikkhunīgiveacontemplativerobe(arobethathasbeenmarkedso

astobeallowableforabhikkhuorbhikkhunī)toahouseholder,amalewanderer,or

femalewanderer,itistobeconfessed.

29.Shouldanybhikkhunīlettherobe-season(theperiodforreceivingkathina-

donations)passonthebasisofaweakexpectationforcloth,itistobeconfessed.

30.Should any bhikkhunīblock the dismantling ofthe kathina privilegesin

accordancewiththerule,itistobeconfessed.
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PartFour:TheSharingChapter  

31.Shouldtwobhikkhunīsshareasinglebed,itistobeconfessed.[Cv.V.19.2]

32.Shouldtwobhikkhunīsshareasingleblanketorsleepingmat,itistobeconfessed.

[Cv.V.19.2]

33.Shouldanybhikkhunīintentionallycauseannoyanceto(another)bhikkhunī,itis

tobeconfessed.

34.Shouldanybhikkhunīnotattendtoherailingstudentnormakeanefforttohave

herattendedto,itistobeconfessed.(§¶)[SeeCv.VIII.12.2]

35.Shouldanybhikkhunī,havinggivenlivingspacetoanotherbhikkhunī,then—

angryanddispleased—evictherorhaveherevicted,itistobeconfessed.

36.Shouldanybhikkhunīliveentangledwithahouseholderorahouseholder’sson,

thebhikkhunīsareto admonish herthus:“Lady,don’tliveentangled with a

householderorahouseholder’sson.Livealone,lady.TheCommunityrecommends

strictisolationforthelady.”

Andshouldthatbhikkhunī,thusadmonishedbythebhikkhunīs,persistasbefore,the

bhikkhunīsaretorebukeheruptothreetimesforthesakeofrelinquishingthat.If

whilebeingrebukeduptothreetimessherelinquishesthat,thatisgood.Ifshedoes

notrelinquishthat,itistobeconfessed.

37.Shouldanybhikkhunī,withoutjoiningacaravanofmerchants,setoutwithinthe

localking’sterritoryonajourneyconsidereddubiousandrisky,itistobeconfessed.

(§¶•)

38.Shouldanybhikkhunī,withoutjoiningacaravanofmerchants,setoutoutsidethe

localking’sterritoryonajourneyconsidereddubiousandrisky,itistobeconfessed.

(§¶•)

39.ShouldanybhikkhunīsetoutonajourneyduringtheRains-residence,itistobe

confessed.(§•)[Mv.III.3.2]

40.Shouldanybhikkhunī,havingcompletedtheRains-residence,notdepartona

journeyofatleastfiveorsixleagues,itistobeconfessed.

PartFive:ThePictureGalleryChapter  

41.Shouldanybhikkhunīgotoseearoyalpleasurehouseorapicturegallery(any

buildingdecoratedforamusement)oraparkorapleasuregroveoralotuspond,itis

tobeconfessed.

42.Shouldanybhikkhunīmakeuseofadaisorathrone,itistobeconfessed.[Cv.VI.8]

(§¶•)[6]

43.Shouldanybhikkhunīspinyarn(thread),itistobeconfessed.

44.Shouldanybhikkhunīdoachoreforalayperson,itistobeconfessed.(§¶•)[7]
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45.Shouldanybhikkhunī— whentoldbyabhikkhunī,“Come,lady.Helpsettlethis

issue,”andhavinganswered,“Verywell”— then,whentherearenoobstructions,

neithersettleitnormakeanefforttohaveitsettled,itistobeconfessed.

46.Shouldanybhikkhunīgive,withherownhand,stapleornon-staplefoodtoa

householder,amalewanderer,orafemalewanderer,itistobeconfessed.[See

Bhikkhus’Pācittiya41][BMC]

47.Shouldanybhikkhunīuseamenstrualclothwithouthavingforfeitedit(afterher

previousperiod),itistobeconfessed.(¶)

48.Shouldanybhikkhunīdepartonajourneywithouthavingforfeitedherdwelling

space,itistobeconfessed.[SeeBhikkhus’Pācittiya15][BMC]

49.Shouldanybhikkhunīstudylowlyarts(literally,bestialknowledge),itistobe

confessed.[Cv.V.33.2—foralistoflowlyarts,seeDN2]

50.Shouldanybhikkhunīteachlowlyarts,itistobeconfessed.[Cv.V.33.2]

PartSix:TheMonasteryChapter  

51.Shouldanybhikkhunī,withoutaskingpermission,knowinglyenteramonastery

containingabhikkhu,itistobeconfessed.[SeeBhikkhus’Pācittiya23][BMC]

52.Shouldanybhikkhunīrevileorinsultabhikkhu,itistobeconfessed.*

53.Should any bhikkhunī,in a fitoftemper,revilea group (theBhikkhunī

Community),itistobeconfessed.

54.Shouldanybhikkhunī,havingeatenandturneddownanoffer(offurtherfood),

cheworconsumestapleornon-staplefood(elsewhere),itistobeconfessed.(•)[See

Bhikkhus’Pācittiya35][BMC]

55.Shouldanybhikkhunībestingywithregardtofamilies(supporters),itistobe

confessed.(•)[8]

56.ShouldanybhikkhunīspendtheRains-residenceinadwellingwherethereareno

bhikkhus(nearby),itistobeconfessed.*

57.Shouldanybhikkhunī,havingcompletedtheRains-residence,notinvite(criticism)

frombothCommunitieswithregardtothreematters—whattheyhaveseen,heard,or

suspected(herofdoing)—itistobeconfessed.*

58.Shouldanybhikkhunīnotgofortheexhortationorforthe(meetingthatdefines)

affiliation(i.e.,theUposatha),itistobeconfessed.*

59.Everyhalf-monthabhikkhunīshouldrequesttwothingsfrom theBhikkhu

Community:theaskingofthedateoftheUposatha and theapproachingfor

exhortation.Inexcessofthat(half-month),itistobeconfessed.*

60.Shouldanybhikkhunī,withouthavinginformedaCommunityoragroup(of

bhikkhunīs),alonewithamanhaveaboilorscarthathasappearedonthelowerpart

ofherbody(betweenthenavelandtheknees)burstorcutopenorcleanedor
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smearedwithasalveorbandagedorunbandaged,itistobeconfessed.

PartSeven:ThePregnantWomanChapter  

61.Shouldanybhikkhunīsponsor(theAcceptance(upasampada)of)apregnant

woman,itistobeconfessed.

62.Shouldanybhikkhunīsponsor(theAcceptanceof)awomanwhoisstillnursing,it

istobeconfessed.

63.Shouldanybhikkhunīsponsor(theAcceptanceof)atraineewhohasnottrained

fortwoyearsinthesixprecepts,itistobeconfessed.*[9]

64.Shouldanybhikkhunīsponsor(theAcceptanceof)atraineewhohasnottrained

fortwoyearsinthesixpreceptsandwhohasnotbeenauthorizedbyaCommunity,it

istobeconfessed.

65.Shouldanybhikkhunīsponsor(theAcceptanceof)amarriedwomanwho(has

beenmarried)lessthantwelveyears,itistobeconfessed.(¶•)[SeeBhikkhus’Pācittiya

65][10][BMC]

66.Shouldanybhikkhunīsponsor(theAcceptanceof)amarriedwomanwho(has

beenmarried)fullytwelveyearsbutwhohasnottrainedfortwoyearsinthesix

precepts,itistobeconfessed.(¶•)*

67.Shouldanybhikkhunīsponsor(theAcceptanceof)amarriedwomanwho(has

beenmarried)fullytwelveyearsandwhohastrainedfortwoyearsinthesixprecepts

butwhohasnotbeenauthorizedbyaCommunity,itistobeconfessed.(¶•)

68.Shouldanybhikkhunī,havingsponsored(theAcceptanceof)herstudent,neither

assisther(inhertraining)norhaveherassistedfor(thenext)twoyears,itistobe

confessed.[SeeCv.VIII.12.2-11]

69.Shouldanybhikkhunīnotattendtoherpreceptorfortwoyears,itistobe

confessed.[SeeCv.VIII.11.2-18]

70.Shouldanybhikkhunī,havingsponsored(theAcceptanceof)herstudent,neither

takeherawaynorhavehertakenawayforatleastfiveorsixleagues,itistobe

confessed.[11]

PartEight:TheMaidenChapter  

71.Should any bhikkhunīsponsor(the Acceptance of)a maiden (unmarried

woman/femalenovice)lessthantwentyyearsold,itistobeconfessed.[Bhikkhus’

Pācittiya65][BMC]

72.Shouldanybhikkhunīsponsor(theAcceptanceof)amaidenfullytwentyyearsold

butwhohasnottrainedfortwoyearsinthesixprecepts,itistobeconfessed.

73.Shouldanybhikkhunīsponsor(theAcceptanceof)amaidenfullytwentyyearsold

whohastrainedfortwoyearsinthesixpreceptsbutwhohasnotbeenauthorizedby
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aCommunity,itistobeconfessed.

74.Shouldanybhikkhunīsponsor(anAcceptance)whenshehaslessthantwelve

years(seniority),itistobeconfessed.[SeeMv.I.25.6]

75.Shouldanybhikkhunī,evenifshehasfullytwelveyears(seniority)sponsor(an

Acceptance)whenshehasnotbeenauthorizedbyaCommunity(ofbhikkhunīs),itis

tobeconfessed.

76.Shouldanybhikkhunī— havingbeentold,“Enough,lady,ofyoursponsoring

(Acceptance)forthetimebeing,”andhavinganswered,“Verywell”— latercomplain,

itistobeconfessed.

77.Shouldanybhikkhunī— havingsaidtoatrainee,“Ifyougivemearobe,Iwill

sponsoryou(forAcceptance),”— then,whentherearenoobstructions,neither

sponsorher(Acceptance)normakeanefforttohavehersponsored(forAcceptance),it

istobeconfessed.

78.Shouldanybhikkhunī— havingsaidtoatrainee,“Ifyouattendtomefortwo

years,Iwillsponsoryou(forAcceptance),”— then,whentherearenoobstructions,

neithersponsorher(Acceptance)normakeanefforttohavehersponsored(for

Acceptance),itistobeconfessed.

79.Shouldanybhikkhunīsponsor(theAcceptanceof)atraineewhoisentangledwith

men,entangledwithyouths,temperamental,acauseofgrief,itistobeconfessed.

80.Shouldanybhikkhunīsponsor(theAcceptanceof)atraineewithoutgetting

permissionfromherparentsorherhusband,itistobeconfessed.[SeeMv.I.54.6]

81.Shouldanybhikkhunīsponsor(theAcceptanceof)atraineebymeansofstale

givingofconsent,itistobeconfessed.(§¶•)[12]

82.Shouldanybhikkhunīsponsor(Acceptances— actasapreceptor)inconsecutive

years,itistobeconfessed.

83.Shouldanybhikkhunīsponsor(Acceptances—actasapreceptorfor)two(trainees)

inoneyear,itistobeconfessed.

PartNine:TheSunshadeandLeatherFootwearChapter  

84.Shouldanybhikkhunī,notbeingill,useasunshadeandleatherfootwear(outsidea

monastery),itistobeconfessed.[Sunshade:Cv.V.23.3;Footwear:SeeMv.I.30,Mv.V.4.3,

Mv.V.5.2]

85.Shouldanybhikkhunī,notbeingill,rideinavehicle,itistobeconfessed.

[Mv.V.10.2]

86.Shouldanybhikkhunīwearahipornament,itistobeconfessed.(§•)[Cv.V.2.1]

87.Shouldanybhikkhunīwearawoman’sornament,itistobeconfessed.[See

Cv.V.2.1]

88.Shouldanybhikkhunī(notbeingill)bathewithperfumesandpaint,itistobe
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confessed.[SeeMv.VI.9.2andCv.V.2.5]

89.Shouldanybhikkhunī(notbeingill)bathewithscentedsesamepowder,itistobe

confessed.[SeeMv.VI.9.2]

90.Shouldanybhikkhunī(notbeingill)haveanotherbhikkhunīrubormassageher,it

istobeconfessed.

91.Shouldanybhikkhunī(notbeingill)haveatraineerubormassageher,itistobe

confessed.

92.Shouldanybhikkhunī(notbeingill)haveafemalenovicerubormassageher,itis

tobeconfessed.

93.Shouldanybhikkhunī(notbeingill)haveawomanhouseholderrubormassage

her,itistobeconfessed.

94.Shouldanybhikkhunīsitdowninfrontofabhikkhuwithoutaskingpermission,it

istobeconfessed.*

95.Shouldanybhikkhunīaskaquestion(abouttheSuttas,Vinaya,orAbhidhamma)of

abhikkhuwhohasnotgivenleave,itistobeconfessed.*[13]

96.Shouldanybhikkhunīenteravillagewithouthervest,itistobeconfessed.

PartTen:TheLieChapter  

97[1].Adeliberatelieistobeconfessed.[BMC]

98[2].Aninsultistobeconfessed.[BMC]

99[3].Divisivetale-bearingamongbhikkhunīsistobeconfessed.[BMC]

100[4].ShouldanybhikkhunīhaveanunordainedpersonreciteDhammalinebyline

(withher),itistobeconfessed.[BMC]

101[5].Shouldanybhikkhunīliedowntogether(inthesamedwelling)withan

unordainedwomanformorethantwoorthreeconsecutivenights,itistobeconfessed.

[BMC]

102[6].Shouldanybhikkhunīliedowntogether(inthesamedwelling)withaman,it

istobeconfessed.[BMC]

103[7].ShouldanybhikkhunīteachmorethanfiveorsixsentencesofDhammatoa

man,unlessaknowledgeablewomanispresent,itistobeconfessed.[BMC]

104 [8].Should any bhikkhunīreport(herown)superiorhuman stateto an

unordainedperson,whenitisfactual,itistobeconfessed.[14][BMC]

105[9].Shouldanybhikkhunīreport(another)bhikkhunī’sseriousoffensetoan

unordainedperson—unlessauthorizedbythebhikkhunīs—itistobeconfessed.[15]

[BMC]

106[10].Shouldanybhikkhunīdigsoilorhaveitdug,itistobeconfessed.[BMC]
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PartEleven:TheLivingPlantChapter  

107[11].Thedamagingofalivingplantistobeconfessed.[BMC]

108[12].Evasivespeechandcausingfrustrationaretobeconfessed.[BMC]

109[13].Complainingaboutorcriticizing(aCommunityofficial)istobeconfessed.

[BMC]

110[14].Shouldanybhikkhunīsetabed,bench,mattress,orstoolbelongingtothe

Communityoutintheopen—orhaveitsetout—andthenondepartingneitherputit

awaynorhaveitputaway,orshouldshegowithouttakingleave,itistobeconfessed.

[BMC]

111[15].Shouldanybhikkhunīsetoutbeddinginadwellingbelongingtothe

Community—orhaveitsetout—andthenondepartingneitherputitawaynorhave

itputaway,orshouldshegowithouttakingleave,itistobeconfessed.[BMC]

112[16].Shouldanybhikkhunīknowinglyliedowninadwellingbelongingtothe

Communitysoastointrudeonabhikkhunīwhoarrivedtherefirst,(thinking),

“Whoeverfindsitconfiningwillgoaway”— doingitforjustthatreasonandnoother

—itistobeconfessed.[BMC]

113[17].Shouldanybhikkhunī,angryanddispleased,evictabhikkhunīfrom a

dwellingbelongingtotheCommunity— orhaveherevicted— itistobeconfessed.

[BMC]

114[18].Shouldanybhikkhunīsitorliedownonabedorbenchwithdetachablelegs

onan(unplanked)loftinadwellingbelongingtotheCommunity,itistobeconfessed.

[BMC]

115[19].Whenabhikkhunīisbuildingalargedwelling,shemayapplytwoorthree

layersoffacingtoplastertheareaaroundthewindowframeandreinforcethearea

aroundthedoorframethewidthofthedooropening,whilestandingwherethereare

nocropstospeakof.Shouldsheapplymorethanthat,evenifstandingwherethere

arenocropstospeakof,itistobeconfessed.[BMC]

116[20].Shouldanybhikkhunīknowinglypourwatercontaininglivingbeings— or

haveitpoured—ongrassoronclay,itistobeconfessed.[BMC]

PartTwelve:TheFoodChapter  

117[31].Abhikkhunīwhoisnotillmayeatonemealatapublicalmscenter.Should

sheeatmorethanthat,itistobeconfessed.[BMC]

118[32].Agroupmeal,exceptattheproperoccasions,istobeconfessed.Herethe

properoccasionsarethese:atimeofillness,atimeofgivingcloth,atimeofmaking

robes,atimeofgoingonajourney,atimeofembarkingonaboat,agreatoccasion,a

timewhenthemealissuppliedbycontemplatives.Thesearetheproperoccasions

here.[BMC]
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119[34].Incaseabhikkhunīarrivingatafamilyresidenceispresentedwithcakesor

cookedgrain-meal,shemayaccepttwoorthreebowlfulsifshesodesires.Ifshe

shouldacceptmorethanthat,itistobeconfessed.Havingacceptedthetwo-or-three

bowlfulsand havingtaken them from there,sheistosharethem amongthe

bhikkhunīs.Thisisthepropercoursehere.[BMC]

120[37].Shouldanybhikkhunīchew orconsumestapleornon-staplefoodatthe

wrongtime,itistobeconfessed.[BMC]

121[38].Shouldanybhikkhunīcheworconsumestored-upstapleornon-staplefood,

itistobeconfessed.[BMC]

122[40].Shouldanybhikkhunītakeintohermouthanediblethathasnotbeengiven

—exceptforwaterandtooth-cleaningsticks—itistobeconfessed.[BMC]

123[42].Shouldanybhikkhunīsaytoabhikkhunī,“Come,lady,let’senterthevillage

ortownforalms,”andthen— whetherornotshehashad(food)giventoher—

dismissher,saying,“Goaway,lady.Idon’tlikesittingortalkingwithyou.Iprefer

sittingortalkingalone”— doingitforjustthatreasonandnoother— itistobe

confessed.[BMC]

124[43].Shouldanybhikkhunīsitintrudingonafamily“withitsmeal,”itistobe

confessed.[BMC]

125[44].Shouldanybhikkhunīsitinprivateonasecludedseatwithaman,itistobe

confessed.[BMC]

126[45].Shouldanybhikkhunīsitinprivate,alonewithaman,itistobeconfessed.

[BMC]

PartThirteen:TheGo-callingChapter  

127[46].Shouldanybhikkhunī,beinginvitedforamealandwithouttakingleaveof

anavailablebhikkhunī,gocallingonfamiliesbeforeorafterthemeal,exceptatthe

propertimes,itistobeconfessed.Herethepropertimesarethese:atimeofgiving

cloth,atimeofmakingrobes.Thesearethepropertimeshere.[BMC]

128[47].Abhikkhunīwhoisnotillmayaccept(makeuseof)afour-monthinvitation

toaskforrequisites.Ifsheshouldaccept(makeuseof)itforbeyondthat— unlessthe

invitationisrenewedorispermanent—itistobeconfessed.[BMC]

129[48].Shouldanybhikkhunīgotoseeanarmyonactiveduty,unlessthereisa

suitablereason,itistobeconfessed.[BMC]

130[49].Therebeingsomereasonoranotherforabhikkhunītogotoanarmy,she

maystaytwoorthree(consecutive)nightswiththearmy.Ifsheshouldstaybeyond

that,itistobeconfessed.[BMC]

131[50].Ifabhikkhunīstayingtwoorthreenightswithanarmyshouldgotoa

battlefield,arollcall,thetroopsinbattleformation,ortoseeareviewofthe(battle)

units,itistobeconfessed.[BMC]
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132[51].Thedrinkingofalcoholorfermentedliquoristobeconfessed.[BMC]

133[52].Ticklingwiththefingersistobeconfessed.[BMC]

134[53].Theactofplayinginthewateristobeconfessed.[BMC]

135[54].Disrespectistobeconfessed.[BMC]

136[55].Shouldanybhikkhunītrytofrightenanotherbhikkhunī,itistobeconfessed.

[BMC]

PartFourteen:TheFireChapter  

137[56].Shouldanybhikkhunīwhoisnotill,seekingtowarmherself,kindleafireor

haveonekindled—unlessthereisasuitablereason—itistobeconfessed.[BMC]

138[57].Shouldanybhikkhunībatheatintervalsoflessthanhalfamonth,exceptat

theproperoccasions,itistobeconfessed.Heretheproperoccasionsarethese:thelast

monthandahalfofthehotseason,thefirstmonthoftherains,thesetwoandahalf

monthsbeingatimeofheat,atimeoffever;(also)atimeofillness;atimeofwork;a

timeofgoingonajourney;atimeofwindorrain.Thesearethepropertimeshere.

[BMC]

139[58].When abhikkhunīreceivesanew robe,anyoneofthreemeansof

discoloringitistobeapplied:green,brown,orblack.Ifabhikkhunīshouldmakeuse

ofanew robewithoutapplyinganyofthethreemeansofdiscoloringit,itistobe

confessed.[BMC]

140[59].Shouldanybhikkhunī,havingherselfplacedrobe-cloth undershared

ownership(vikappana)withabhikkhu,abhikkhunī,afemaletrainee,amalenovice,

orafemalenovice,thenmakeuseoftheclothwithoutthesharedownership’sbeing

rescinded,itistobeconfessed.[BMC]

141[60].Shouldanybhikkhunīhide(another)bhikkhunī’sbowl,robe,sittingcloth,

needlebox,orbelt—orhaveithidden—evenasajoke,itistobeconfessed.[BMC]

142[61].Shouldanybhikkhunīintentionallydepriveananimaloflife,itistobe

confessed.[BMC]

143[62].Shouldanybhikkhunīknowinglymakeuseofwatercontaininglivingbeings,

itistobeconfessed.[BMC]

144[63].Shouldanybhikkhunīknowinglyagitatefortherevivingofanissuethathas

beenrightfullydealtwith,itistobeconfessed.[BMC]

145[66].Shouldanybhikkhunīknowinglyandbyarrangementtraveltogetherwitha

caravanofthieves,evenfortheintervalbetweenonevillageandthenext,itistobe

confessed.[BMC]

146[68].Shouldanybhikkhunīsaythefollowing:“AsIunderstandtheDhamma

taughtbytheBlessedOne,thoseactstheBlessedOnesaysareobstructive,when

engagedinarenotgenuineobstructions,”thebhikkhunīsaretoadmonishherthus:
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“Donotsaythat,lady.DonotmisrepresenttheBlessedOne,foritisnotgoodto

misrepresenttheBlessedOne.TheBlessedOnewouldnotsayanythinglikethat.In

manyways,lady,theBlessedOnehasdescribedobstructiveacts,andwhenengagedin

theyaregenuineobstructions.”

Andshouldthatbhikkhunī,thusadmonishedbythebhikkhunīs,persistasbefore,the

bhikkhunīsaretorebukeheruptothreetimesforthesakeofrelinquishingthat.If

whilebeingrebukeduptothreetimessherelinquishesthat,thatisgood.Ifshedoes

notrelinquishthat,itistobeconfessed.[BMC]

PartFifteen:TheViewChapter  

147[69].Shouldanybhikkhunīknowinglycommune,affiliate,orliedowninthesame

dwellingwithabhikkhunīprofessingsuchaviewwhohasnotactedincompliance

withtherule,whohasnotabandonedthatview,itistobeconfessed.[BMC]

148[70].Andifafemalenoviceshouldsaythefollowing:“AsIunderstandthe

DhammataughtbytheBlessedOne,thoseactstheBlessedOnesaysareobstructive,

whenengagedinarenotgenuineobstructions,”thebhikkhunīsaretoadmonishher

thus:“Donotsaythat,ladynovice.DonotmisrepresenttheBlessedOne,foritisnot

goodtomisrepresenttheBlessedOne.TheBlessedOnewouldnotsayanythinglike

that.Inmanyways,lady,theBlessedOnehasdescribedobstructiveacts,andwhen

engagedintheyaregenuineobstructions.”

Andshouldthatfemalenovice,thusadmonishedbythebhikkhunīs,persistasbefore,

thebhikkhunīsaretoadmonishherthus:“From thisdayforth,ladynovice,youare

nottoclaimtheBlessedOneasyourteacher,norareyoueventohavetheopportunity

theotherfemalenovicesget— thatofsharingdwellingstwoorthreenightswiththe

bhikkhunīs.Awaywithyou!Getlost!”

Shouldanybhikkhunīknowinglysupport,receiveservicesfrom,consortwith,orlie

downinthesamedwellingwithafemalenovicethusexpelled,itistobeconfessed.

[BMC]

149[71].Shouldanybhikkhunī,admonishedbythebhikkhunīsinaccordancewitha

rule,say,“Ladies,IwillnottrainmyselfunderthistrainingruleuntilIhaveput

questionsaboutittoanotherbhikkhunī,experiencedandlearnedinthediscipline,”it

istobeconfessed.Bhikkhus,[theBuddhaisapparentlyaddressingthebhikkhuswho

willinform thebhikkhunīsofthistrainingrule]abhikkhunīintrainingshould

understand,shouldask,shouldponder.Thisisthepropercoursehere.[BMC]

150[72].Shouldanybhikkhunī,whenthePāṭimokkhaisbeingrecited,say,“Whyare

theselesserandminortrainingrulesrecitedwhentheyleadonlytoanxiety,bother,

andconfusion?”thecriticismofthetrainingrulesistobeconfessed.[BMC]

151[73].Shouldanybhikkhunī,whenthePāṭimokkhaisbeingrecitedeveryhalf-

month,say,“Justnow haveIlearnedthatthiscase,too,ishandeddowninthe

Pāṭimokkha,isincludedinthePāṭimokkha,andcomesupforrecitationeveryhalf-
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month”;andifthebhikkhunīsshouldknow,“Thatbhikkhunīhasalreadysatthrough

twoorthreerecitationsofthePāṭimokkha,ifnotmore,”thebhikkhunīisnot

exemptedforbeingignorant.Whatevertheoffenseshehascommitted,sheistobe

dealtwithinaccordancewiththerule;andinaddition,herdeceitistobeexposed:“It

isnogainforyou,lady,itisill-done,thatwhenthePāṭimokkhaisbeingrecited,youdo

notpayattention,properlytakingittoheart.”Asforthedeception(§),itistobe

confessed.[BMC]

152[74].Shouldanybhikkhunī,angeredanddispleased,giveablow to(another)

bhikkhunī,itistobeconfessed.[BMC]

153[75].Shouldanybhikkhunī,angeredanddispleased,raisethepalm ofherhand

against(another)bhikkhunī,itistobeconfessed.[BMC]

154[76].ShouldanybhikkhunīchargeabhikkhunīwithanunfoundedSaṅghādisesa

(offense),itistobeconfessed.[BMC]

155[77].Shouldanybhikkhunīpurposefullyprovokeanxietyin(another)bhikkhunī,

(thinking,)“Thisway,evenforjustamoment,shewillhavenopeace”— doingitfor

justthatreasonandnoother—itistobeconfessed.[BMC]

156[78].Shouldanybhikkhunīstandeavesdroppingonbhikkhunīswhentheyare

arguing,quarreling,anddisputing,thinking,“Iwilloverhearwhattheysay”—doingit

forjustthatreasonandnoother—itistobeconfessed.[BMC]

PartSixteen:TheIn-accordance-with-the-RuleChapter  

157[79].Shouldanybhikkhunī,havinggivenconsent(byproxy)toatransaction

carriedoutinaccordancewiththerule,latercomplain(abouttheact),itistobe

confessed.[BMC]

158[80].Should anybhikkhunī,when deliberation isbeingcarried on in the

Community,getupfrom herseatandleavewithouthavinggivenconsent,itistobe

confessed.[BMC]

159[81].Shouldanybhikkhunī,(actingaspartof)aunitedCommunity,giverobe-

cloth(toanindividualbhikkhunī)andlatercomplain,“Thebhikkhunīsapportionthe

Community’sgainsaccordingtofriendship,”itistobeconfessed.[BMC]

160[82].Shouldanybhikkhunīknowinglydiverttoanindividualgainsthathadbeen

allocatedforaCommunity,itistobeconfessed.[BMC]

161[84].Shouldanybhikkhunīpickuporhave(someone)pickupavaluableorwhat

isconsideredavaluable,exceptinamonasteryorinadwelling,itistobeconfessed.

Butwhenabhikkhunīhaspickeduporhad(someone)pickupavaluableorwhatis

consideredavaluable(left)inamonasteryorinadwelling,sheistokeepit,(thinking,)

“Whoeveritbelongstowill(comeand)fetchit.”Thisisthepropercoursehere.[BMC]

162[86].Shouldanybhikkhunīhaveaneedleboxmadeofbone,ivory,orhorn,itisto

bebrokenandconfessed.[BMC]



BhikkhunīPāṭimokkha-TheBhikkhunīs'CodeofDiscipline

Seite27

163[87].Whenabhikkhunīishavinganewbedorbenchmade,itistohavelegs(at

most)eightfingerbreadthslong— usingsugatafingerbreadths— notcountingthe

loweredgeoftheframe.Inexcessofthatitistobecutdownandconfessed.[BMC]

164[88].Shouldanybhikkhunīhaveabedorbenchupholstered,it(theupholstery)is

tobetornoffandconfessed.[BMC]

165[90].Whenabhikkhunīishavingaskin-eruptioncoveringclothmade,itistobe

madetothestandardmeasurement.Herethestandardisthis:fourspans— usingthe

sugataspan— inlength,twospansinwidth.Inexcessofthat,itistobecutdownand

confessed.[BMC]

166[92].Shouldanybhikkhunīhavearobemadethesizeofthesugatarobeorlarger,

itistobecutdownandconfessed.Here,thesizeofthesugatarobeisthis:ninespans

— usingthesugataspan— inlength,sixspansinwidth.Thisisthesizeofthesugata’s

sugatarobe.[BMC]
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Pāṭidesanīya  

1.Shouldanybhikkhunī,notbeingill,askforgheeandconsumeit,sheisto

acknowledgeit:“Lady,Ihavecommittedablameworthy,unsuitableactthatoughtto

beacknowledged.Iacknowledgeit.”[Bhikkhus’Pācittiya39][BMC]

2-8.Shouldanybhikkhunī,notbeingill,askforoil...honey...sugar/molasses...fish...

meat...milk...curdsandconsumeit,sheistoacknowledgeit:“Lady,Ihavecommitted

ablameworthy,unsuitableactthatoughttobeacknowledged.Iacknowledgeit.”

[Bhikkhus’Pācittiya39][BMC]

Sekhiya  

PartOne:The26DealingwithProperBehavior  

1.{2}Iwillwearthelowerrobe{upperrobe}wrappedaround(me):atrainingtobe

observed.[BMC]

3.{4}Iwillgo{sit}well-coveredininhabitedareas:atrainingtobeobserved.[BMC]

5.{6}Iwillgo{sit}well-restrainedininhabitedareas:atrainingtobeobserved.[BMC]

7.{8}Iwillgo{sit}witheyesloweredininhabitedareas:atrainingtobeobserved.

[BMC]

9.{10}Iwillnotgo{sit}withrobeshitchedupininhabitedareas:atrainingtobe

observed.[BMC]

11.{12}Iwillnotgo{sit}laughingloudlyininhabitedareas:atrainingtobeobserved.

[BMC]

13.{14}Iwillgo{sit}(speaking)withaloweredvoiceininhabitedareas:atrainingto

beobserved.[BMC]

15.{16}Iwillnotgo{sit}swingingmybodyininhabitedareas:atrainingtobe

observed.[BMC]

17.{18}Iwillnotgo{sit}swingingmyarmsininhabitedareas:atrainingtobe

observed.[BMC]

19.{20}Iwillnotgo{sit}swingingmyheadininhabitedareas:atrainingtobe

observed.[BMC]

21.{22}Iwillnotgo{sit}witharmsakimboininhabitedareas:atrainingtobe

observed.[BMC]

23.{24}Iwillnotgo{sit}withmyheadcoveredininhabitedareas:atrainingtobe

observed.[BMC]

25.Iwillnotgotiptoeingorwalkingjustontheheelsininhabitedareas:atrainingto

beobserved.[BMC]

26.Iwillnotsitclaspingthekneesininhabitedareas:atrainingtobeobserved.[BMC]
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PartTwo:The30DealingwithFood  

27.Iwillreceivealmsfoodappreciatively:atrainingtobeobserved.[BMC]

28.Iwillreceivealmsfoodwithattentionfocusedonthebowl:atrainingtobe

observed.[BMC]

29.Iwillreceivealmsfoodwithbeancurryinproperproportion:atrainingtobe

observed.[BMC]

30.Iwillreceivealmsfoodlevelwiththeedge(ofthebowl):atrainingtobeobserved.

[BMC]

31.Iwilleatalmsfoodappreciatively:atrainingtobeobserved.[BMC]

32.Iwilleatalmsfoodwithattentionfocusedonthebowl:atrainingtobeobserved.

[BMC]

33.Iwilleatalmsfoodmethodically:atrainingtobeobserved.[BMC]

34.Iwilleatalmsfoodwithbeancurryinproperproportion:atrainingtobeobserved.

[BMC]

35.Iwillnoteatalmsfoodtakingmouthfulsfrom aheap:atrainingtobeobserved.

[BMC]

36.Iwillnothidebeancurryandfoodswithriceoutofadesiretogetmore:atraining

tobeobserved.[BMC]

37.Notbeingill,IwillnoteatriceorbeancurrythatIhaverequestedformyownsake:

atrainingtobeobserved.[BMC]

38.Iwillnotlookatanother’sbowlintentonfindingfault:atrainingtobeobserved.

[BMC]

39.Iwillnottakeanextra-largemouthful:atrainingtobeobserved.[BMC]

40.Iwillmakearoundedmouthful:atrainingtobeobserved.[BMC]

41.Iwillnotopenthemouthwhenthemouthfulhasyettobebroughttoit:atraining

tobeobserved.[BMC]

42.Iwillnotinsertthewholehandintothemouthwhileeating:atrainingtobe

observed.[BMC]

43.Iwillnotspeakwiththemouthfulloffood:atrainingtobeobserved.[BMC]

44.Iwillnoteatfromliftedballsoffood:atrainingtobeobserved.[BMC]

45.Iwillnoteatnibblingatmouthfulsoffood:atrainingtobeobserved.[BMC]

46.Iwillnoteatstuffingoutthecheeks:atrainingtobeobserved.[BMC]

47.Iwillnoteatshaking(foodoff)thehand:atrainingtobeobserved.[BMC]

48.Iwillnoteatscatteringlumpsofriceabout:atrainingtobeobserved.[BMC]

49.Iwillnoteatstickingoutthetongue:atrainingtobeobserved.[BMC]
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50.Iwillnoteatsmackingthelips:atrainingtobeobserved.[BMC]

51.Iwillnoteatmakingaslurpingnoise:atrainingtobeobserved.[BMC]

52.Iwillnoteatlickingthehands:atrainingtobeobserved.[BMC]

53.Iwillnoteatlickingthebowl:atrainingtobeobserved.[BMC]

54.Iwillnoteatlickingthelips:atrainingtobeobserved.[BMC]

55.Iwillnotacceptawatervesselwithahandsoiledbyfood:atrainingtobe

observed.[BMC]

56.Iwillnot,inaninhabitedarea,throwawaybowl-rinsingwaterthathasgrainsof

riceinit:atrainingtobeobserved.[BMC]

PartThree:The16DealingwithTeachingDhamma  

57.IwillnotteachDhammatoapersonwithanumbrellainherhandwhoisnotill:a

trainingtobeobserved.[BMC]

58.IwillnotteachDhammatoapersonwithastaffinherhandwhoisnotill:a

trainingtobeobserved.[BMC]

59.IwillnotteachDhammatoapersonwithaknifeinherhandwhoisnotill:a

trainingtobeobserved.[BMC]

60.IwillnotteachDhammatoapersonwithaweaponinherhandwhoisnotill:a

trainingtobeobserved.[BMC]

61.{62}IwillnotteachDhammatoapersonwearingnon-leather{leather}footwear

whoisnotill:atrainingtobeobserved.[BMC]

63.IwillnotteachDhammatoapersoninavehiclewhoisnotill:atrainingtobe

observed.[BMC]

64.IwillnotteachDhammatoapersonlyingdownwhoisnotill:atrainingtobe

observed.[BMC]

65.IwillnotteachDhammatoapersonwhositsclaspingherkneesandwhoisnotill:

atrainingtobeobserved.[BMC]

66.IwillnotteachDhammatoapersonwearingheadgearwhoisnotill:atrainingto

beobserved.[BMC]

67.IwillnotteachDhammatoapersonwhoseheadiscovered(witharobeorscarf)

andwhoisnotill:atrainingtobeobserved.[BMC]

68.Sittingontheground,IwillnotteachDhammatoapersonsittingonaseatwhois

notill:atrainingtobeobserved.[BMC]

69.Sittingonalowseat,IwillnotteachDhammatoapersonsittingonahighseat

whoisnotill:atrainingtobeobserved.[BMC]

70.Standing,IwillnotteachDhammatoapersonsittingwhoisnotill:atrainingtobe
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observed.[BMC]

71.Walkingbehind,IwillnotteachDhammatoapersonwalkingaheadwhoisnotill:

atrainingtobeobserved.[BMC]

72.Walkingbesideapath,IwillnotteachDhammatoapersonwalkingonthepath

whoisnotill:atrainingtobeobserved.[BMC]

Four:The3MiscellaneousRules  

73.Notbeingill,Iwillnotdefecateorurinatewhilestanding:atrainingtobeobserved.

[BMC]

74.Notbeingill,Iwillnotdefecate,urinate,orspitonlivingcrops:atrainingtobe

observed.[BMC]

75.Notbeingill,Iwillnotdefecate,urinate,orspitinwater:atrainingtobeobserved.

[BMC]
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Adhikaraṇa-Samatha  

1.Aface-to-faceverdictshouldbegiven.Thismeansthatthetransactionsettlingthe

issuemustbecarriedoutinthepresenceoftheCommunity,inthepresenceofthe

individuals,andinthepresenceoftheDhammaandVinaya.[BMC]

2.Averdictofmindfulnessmaybegiven.Thisistheverdictofinnocencegiveninan

accusation,basedonthefactthattheaccusedremembersfullythatshedidnotcommit

theoffenseinquestion.[BMC]

3.Averdictofpastinsanitymaybegiven.Thisisanotherverdictofinnocencegivenin

anaccusation,basedonthefactthattheaccusedwasoutofhermindwhenshe

committedtheoffenseinquestionandsoisabsolvedofanyresponsibilityforit.[BMC]

4.Actinginaccordancewithwhatisadmitted.Thisreferstotheordinaryconfessionof

offenses,wherenoformalinterrogationisinvolved.Theconfessionisvalidonlyifin

accordwiththefacts,e.g.,abhikkhunīactuallycommitsapācittiyaoffenseandthen

confessesitassuch,andnotasastrongerorlesseroffense.Ifsheweretoconfessitas

adukkataoraSaṅghādisesa,thatwouldbeinvalid.[BMC]

5.Actinginaccordancewiththemajority.Thisreferstocasesinwhichbhikkhunīsare

unabletosettleadisputeunanimously,evenafteralltheproperproceduresare

followed,and— inthewordsoftheCanon— are“woundingoneanotherwith

weaponsofthetongue.”Incasessuchasthese,decisionscanbemadebymajorityvote.

[BMC]

6.Actingforher(theaccused’s)furtherpunishment.Thisreferstocaseswherea

bhikkhunīadmitstohavingcommittedtheoffenseinquestiononlyafterbeing

formallyinterrogatedaboutit.Sheisthentobereprovedforheractions,madeto

remembertheoffenseandtoconfessit,afterwhichtheCommunitycarriesouta

“furtherpunishment”transactionagainstherasanaddedpunishmentforbeingso

uncooperativeastorequiretheformalinterrogationinthefirstplace.[BMC]

7.Coveringoveraswithgrass.Thisreferstosituationsinwhichbothsidesofadispute

realizethat,inthecourseoftheirdispute,theyhavedonemuchthatisunworthyofa

contemplative.Iftheyweretodealwithoneanotherfortheiroffenses,theonlyresult

wouldbegreaterdivisiveness.Thusifbothsidesagree,allthebhikkhunīsgatherin

oneplace.(AccordingtotheCommentary,thismeansthatallbhikkhunīsinthe

Communityterritory(sima)mustattend.Nooneshouldsendherconsent,andeven

sickbhikkhunīsmustgo.)Amotionismadetotheentiregroupthatthisprocedurewill

befollowed.Onememberofeachsidethenmakesaformalmotiontothemembersof

herfactionthatshewillmakeaconfessionforthem.Whenbothsidesareready,the

representativeofeach sideaddressestheentiregroup and makestheblanket

confession,usingtheform ofamotionandoneannouncement(ñatti-dutiya-kamma).

[BMC]
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Endnotes  

1.Thesyntaxofthisruleallowsfortwointerpretationsofthephrase,“withthe

Dhamma,withtheVinaya,withtheteacher’sinstructions.”BD,BN,andNalltakeitas

connectedwiththephrase,“disrespectful,hasnotmadeamends,hasbrokenoffhis

friendship”thus:“heisdisrespectful,hasnotmadeamends,hasbrokenoffhis

friendshipwiththeDhamma,withtheVinaya,withtheteacher’sinstructions.”I,

however,follow theCommentaryinconnectingitwiththeterm “suspended.”An

argumentforignoringtheCommentaryheremightbethatitsinterpretationdoesnot

follow normalsentenceorder.Anargumentforfollowingitwouldbethat(1)the

formallegallanguageoftrainingrulessometimesdeviatesfrom normalsentence

orderand(2)theword“disrespectful,”forone,takesthelocativecaseforitsobject,not

theinstrumental,whichisusedhere.Withregardtopoint(1),thewordorderinthe

relevantsentencemightbeexplainedbythefactthattherewasaneedtoseparate

“Community,”alsointheinstrumental,from theinstrumentalsinthephrase“inline

withtheDhamma,”etc.

Thereisalsoagoodpracticalreasontofollow theCommentaryhere,inthatifthe

Communityofbhikkhusactinginunitysuspendedthebhikkhuinquestionina

transaction thatwasnotin linewith theDhamma,theVinaya,theteacher’s

instructions,thenthereisnogoodreasonthatthebhikkhunīfollowinghimshouldbe

subjecttothisrule.

2.WhenaCommunity’skathinaprivilegesareineffect,allclothpresentedtothe

theirresidenceisin-seasoncloth,anditistobedistributedonlyamongtheresidents

whospenttheRains-residenceinthatresidenceandparticipatedinthespreadingof

thekathina(seeMv.VII.1.3).Otherbhikkhunīshavenoshareinit.However,ifdonors

wishtogiveclothtothoseotherbhikkhunīs,theycandeclaretheirintention,inwhich

thecloth—eventhoughgiven“in-season”—countsasout-of-seasoncloth.Inthiscase,

thelaterarrivalshavearighttoashare.Intheoriginstorytothisrule,donorsmake

suchagift.Theoffendingbhikkhunī,notwantingtosharethegiftwiththelater

arrivalsforwhomitwasintended,declaresittobein-seasoncloth,andsharesitonly

withthebhikkhunīswhospenttheRains-residenceinthatresidence.

3.Theoriginstoryhereshowsthatlaydonors,oftheirowninitiative,setthefund

asidewithastorekeeperforonepurpose,andthenthebhikkhunīasksforittobe

transferred— apparentlytoanotherstore— andbuyssomethingelsewithit.This

conditionalsoappliestoNP9&NP10.

4.Horner,whencomingtothisruleinhertranslationofBD(inthevolumefirst

publishedin1942)convertedthisruletotheexactoppositeofitsactualmeaning,thus:

“Whatevernunshouldletthehairofthebodygrow,thereisanoffenceofexpiation.”

However,whenshecametotheparallelrulesforthebhikkhus(inthevolumeofBD

firstpublishedin1952),sherealizedherearliermistakeand,infootnote2onpage186,

notedthattheverbheremeansto“remove”ratherthanto“grow.”N(publishedin

2001)apparentlymissedthisfootnote,andsorepeatedtheearliermistake.
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5.Thisrulewasformulatedafterbhikkhunīswentoffonajourneywithouttheir

outerrobes,thusinconveniencingthebhikkhunīswhostayedbehind,whohadtosun

therobestokeepthem from goingmoldy.TheWord-commentarystatesthata

bhikkhunī,atleastonceeveryfivedays,mustputonordryinthesunallfiveofher

robes:thisisthefive-dayouterrobeperiod.

6.BDtranslatesthewordforthronehere— pallaṇka— as“divan,”andinits

translationoftheBhikkhunīVibhangastatesthatthedivanisallowableifthe“hair”is

removed.Actually,thewordinquestion—vāla—means“animal,”not“hair.”Itrefers

tothefactthatathronewasdecoratedwithcarvedanimals,andthatitwouldbe

allowableforbhikkhunīsifthecarvingswereremoved.

7.BDmisinterpretsnotonlytherulehere,butalsoitsexplanatorymaterialinthe

BhikkhunīVibhanga.ThePālioftheruleis:Yapanabhikkhunīgihi-veyyavaccam

kareyya,pacittiyanti.BDtranslatesitas:“Whatevernunshoulddohouseholdwork,

thereisanoffenceofexpiation.”Gihi,however,meanslaypersonor,moreliterally,

“house-person,” nothousehold.This is confirmed by the word-commentary’s

definitionofgihi-veyyavaccam:“Shecooksconjeyoramealoranon-staplefood,or

washesapieceofclothingorahead-wrapforapersonlivinginahouse(agarika).”

Inthenon-offenseclauses,BD translatesattanoveyyavaccakarassaas“indoing

householdworkforherself.”Thisomitsthe–kara-inthesecondterm,thuschanging

veyyavaccakara(chore-doer)toveyyavacca(chore).Thecorrecttranslationis,“forher

ownchore-doer.”

Thusthenon-offenseclauses,asaset,read:“Thereisnooffenseinconjey-drink,ina

Communitymeal,inhomagetoachedi,orifshecooksconjeyoramealoranon-staple

food,orwashesapieceofclothingorahead-wrapforherownchore-doer.”The

Commentaryexplains:“Inconjey-drink,etc.:WhenpeoplearemakingaCommunity

mealoraconjey-drinkforthepurposeoftheCommunity,thereisnooffenseinher

doinganycookingatallinthepositionofbeingtheirfriend.Inhomagetoachedi:It

isallrightif,beingafriend,shedoeshomagewithscents,etc.Forherownchore-

doer:Evenif(her)motherandfathercomeandaremaking/doingsomething(suchas)

afanorabroom handleandsostandinthepositionofachore-doer,itisallrightto

cookanything(forthem).”

8.Intheoriginstory,abhikkhunīspreadsliesabouttheroadtoaparticular

family’shouse,sayingthatitisinfestedwithfiercedogsandawildbull,inorderto

discourageotherbhikkhunīsfrom goingthereandreceivingashareofthefamily’s

donations.

9.Thesixpreceptsarethefirstsixofthenovice’stenprecepts:abstainingfrom

takinglife,from takingwhatisnotgiven,from sexualintercourse,from tellinglies,

from takingintoxicants,andfrom eatingfoodinthe“wrongtime,”i.e.,from noonto

thefollowingdawn.

10.Thisrulecouldalsobetranslatedasconcerningamarriedwomanlessthan

twelveyearsold,buttheprocedureforabhikkhunī’sAcceptanceshowsthatthe

candidatemustbeatleasttwentyyearsoldinanycase(seeCv.X.17.1,repeatedat
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Cv.X.17.5 and Cv.X.17.6).Thusthetwelveyearshereapparently refersto the

candidate’shavingbeenmarriedfortwelveyears.Thewordfor“married”intherule

— gihigatā— isnotnormallyusedforformalmarriage.TheVibhangaexplainsitwith

theterm purisantaragatā,whichmeansawomanlivingwithaman(seeDN8).Thus,

apparently,theterm “married”herewouldcoverbothawomanwhohasbeen

formallymarriedandonewhohassimplybeenlivingwithamaninaninformal

arrangement.

11.Intheoriginstory,thenew bhikkhunī’shusbandseizesherrightafterher

ordination.

12.“Stalegivingofconsent”(parivasika-chanda-dana)meansthatconsenthasbeen

givenbytheCommunityofbhikkhusinthatterritoryforaparticulargrouptoconduct

Communitybusiness,butthenthegroupgetsupandleavesbeforedealingwiththe

issueinquestion(onthispoint,seeMv.II.36.4).Intheoriginstoryforthisrule,the

offendingbhikkhunīdismissesthegroupthathadreceivedconsenttocarryoutthe

Acceptancetransactionandthen— undertheruseoftheconsentgiventothatgroup

— convenesanothergroupofbhikkhuslesslikelytopayattentiontothedeficiencies

inthecandidatesheisproposing.N suggeststhat“stale”heremeans“postponed

overnight,”butthatisnotnecessarilythecase.Thepostponementmightlastlessthan

aday.

13.AskingaquestionrelatedtotheVinayacanbethefirststepinadmonishment

andmakingaccusations(seeMv.II.15.6-8),whichiswhythisruleisrelatedtothe

eighthoftheeightvowsofrespect(againstabhikkhunīadmonishingabhikkhu).As

HornernotesinBD,theword-commentarytothisruleisoneofthefewplacesinthe

VinayathatapparentlyreferstotheAbhidhammaasatext— thusindicatingthat

eithertheruleoritsword-commentaryisalaterformulation.

14.“Anunordainedperson”:ThePāliherehasthefeminineform — unordained

femaleperson—butnoneofthecommentariesexplainwhy.

15.“Anunordainedperson”:Again,thePāliherehasthefeminineform —

unordainedfemaleperson—butnoneofthecommentariesexplainwhy.


